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CELEBRANT: The Reverend Peter Hrytsyk

*

& WELCOME to Historic Our Lady of the Assumption Church for the celebration of the Holy Sacrifice of the
Mass according to the Traditional Latin “Extraordinary” Form. Join us as we render glory to God according to
Holy Mother Church’s historic liturgy, employing her rich treasury of sacred music. The Tridentine Mass is
celebrated here at Assumption every Sunday at 2:00 PM and every Tuesday at 7:00 PM.

& TODAY’S MASS INTENTION:  For the repose of the souls of Francois, Marie, & Agnes Gauthier

& ST. LUCY: Born in 283 A.D. in Syracuse, Sicily, St. Lucy came from a wealthy family. She decided to remain a
virgin and distribute her wealth to the poor. When she objected to marriage to the young man to whom her
mother had betrothed her, he turned her over to the Sicilian governor during the time of Christian persecution,
who put her to death for her faith. Images of St. Lucy often depict her holding a platter containing her own eyes;
some histories say that her eyes were gouged out during her martyrdom, but others say the image merely depicts
her role as patroness of sight and of the blind. This role derives from the fact that her name means “light”, and
that her Feast Day occurs on one of the days of least daylight in the Northern Hemisphere.

& CHRISTMAS TRIDENTINE MASS SCHEDULE:  All Masses will have a full choir
Christmas Eve Midnight Mass: St. Joseph Church, Detroit
Christmas Day 9:30 AM: St. Josaphat Church, Detroit
Christmas Day 2:00 PM: Assumption Church, Windsor

2 RED LATIN/ENGLISH MISSALS ARE AVAILABLE FOR SALE after Mass at the missal table at the back of the church
for $5.00 each. These missals can help familiarize yourself, family, and friends with the Traditional Latin Mass.
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ASSUMPTION CHURCH
350 Huron Church Road
Windsor, Ontario N9C 2]9
(519) 734-1335 / (248) 2502740

www.windsorlatinmass.org

December 13, 2011

7:00 P.M.

ST. LUCY, VIRGIN & MARTYR
With Commemoration of the Feria (Third Sunday of Advent)

*k

*

The organ will accompany the Entrance Procession.

INTROIT Psalm 44. 8

Dilexisti justitiam, et odisti iniquitatem: proptérea
unxit te Deus, Deus tuus, 6leo letitize prae consortibus
tuis. Psalm 44. 2 Eructavit cor meum verbum
bonum: dico ego épera mea Regi. ¥ Gléria Patri.
Dilexisti justitiam.

KYRIE ELEISON
GLORIA IN EXCELSIS DEO

COLLECTS

Exaudi nos, Deus salutdris noster: ut, sicut de
beate Lucie Virginis et Martyris tuze festivitate
gaudémus; ita pize devotionis erudiamur afféctu. Per
Déminum.

Aurem tuam, quasumus, Démine, précibus nostris
accommoda: et mentis nostrae ténebras, gritia tuae
visitationis illtstra: Qui vivis.

Thou hast loved justice and hated iniquity: therefore God,
thy God, hath anointed thee with the oil of gladness above
thy fellows. DPsalm 44. 2 My heart hath uttered a good
word: | speak my works to the King. ¥. Glory be to the
Father. Thou hast loved justice.

Red Missal, page 14
Red Missal, page 15

Hear us, O God, our Savior; that as we rejoice in the Feast
of blessed Lucy, Thy Virgin and Martyr, so we may be taught
by its devotion towards Thee. Through our Lord.

Incline Thine ear, we beseech Thee, O Lord, to our petitions:
and, by the grace of Thy visitation, enlighten the darkness of
our minds. Who livest.



EPISTLE 2 Corinthians 10. 17, 18; 11. 1, 2

Fratres: Qui gloriatur, in Démino gloriétur. Non
enim qui seipsum comméndat, ille probitus est: sed
quem Deus comméndat. Utinam  sustinerétis
moédicum quid insipiéntize mez, sed et supportate me:
@mulor enim vos Dei @mulatiéne. Despondi enim
vos uni viro virginem castam exhibére Christo.

GRADUAL Psalm 44. 8
Dilexisti justitiam, et odisti iniquititem. )/
Proptérea unxit te Deus, Deus tuus, 6leo laetitiz.

ALLELUIA Psalm 44. 3
Alleluja, alleluja. ¥ Diffasa est gratia in lébiis
tuis: proptérea benedixit te Deus in @térnum. Alleltja.

GOSPEL St. Matthew 13. 44-52

In illo témpore: Dixit Jesus discipulis suis
pardbolam hanc: Simile est regnum caelérum thesauro
abscondito  in  agro: quem qui invénit homo,
abscondit, et prae gaudio illius vadit, et vendit univérsa
qua habet, et emit agrum illum. [terum simile est
regnum celérum homini negotiatori, quarénti bonas
margaritas. Invénta autem una pretidsa margarita,
abiit, et véndidit dmnia qua habuit, et emit eam.
fterum simile est regnum czelérum sagénz misse in
mare, et ex omni génere piscium congreganti. Quam,
cum impléta esset, educéntes, et secus litus sedéntes,
elegérunt bonos in vasa, malos autem foras misérunt.
Sic erit in consummatione s&culi: exibunt Angeli, et
separabunt malos de médio justorum, et mittent eos
in caminum ignis: ibi erit fletus et stridor déntium.
Intellexistis hac émnia? Dicunt ei: Edam. Ait illis:
[deo omnis scriba doctus in regno caelérum similis est
homini patrifamilias, qui profert de thesauro suo nova
et vétera.

OFFERTORY ANTIPHON Psalm 44. 15, 16

Afferéntur Regi vigines post eam: proximae ejus
afferéntur tibi in letitia et exsultatiéne: adducéntur in
templum Regi Domino.

OFFERTORY HYMN HIGH LET OUR VOICES RAISE

SECRETS

Accépta tibi sit, Domine, sacratae plebis oblatio pro
tuérum hondre Sanctérum: quorum se méritis de
tribulatiéone  percepisse cognoscit auxilium. Per
Déminum.

Devotionis nostra tibi, quasumus, Démine, hostia

Brethren: He that glorieth, let him glory in the Lord. For not
he who commendeth himself is approved: but he whom God
commendeth. Would to God you could bear with some little
of my folly, but do bear with me: for I am jealous of you with
the jealousy of God. For I have espoused you to one husband,
that I may present you as a chaste virgin to Chuist.

Thou hast loved justice and hated iniquity. Y. Therefore
God, thy God, hath anointed thee with the oil of gladness.

Alleluia, alleluia. ¥. Grace is poured abroad in thy lips:
therefore hath God blessed thee for ever. Alleluia.

At that time, Jesus spoke to His disciples this parable: The
kingdom of heaven is like unto a treasure hidden in a field.
Which a man having found, hid it, and for joy thereof goeth
and selleth all that he hath, and buyeth that field. Again the
kingdom of heaven is like to a merchant seeking good pearls.
Who, when he had found one pearl of great price, went his
way, and sold all that he had, and bought it. Again the
kingdom of heaven is like to a net cast into the sea, and
gathering together of all kinds of fishes. Which, when it was
filled, they drew out, and sitting by the shore, they chose out
the good into wessels, but the bad they cast forth. So shall it be
at the end of the world: the Angels shall go out, and shall
separate the wicked from among the just, and shall cast them
into the furnace of fire: there shall be weeping and gnashing
of teeth. Have ye understood all these things? They say to
him: Yes. He said unto them: Therefore every scribe
instructed in the kingdom of heaven is like to a man that is a
householder, who bringeth forth out of his treasure new things

and old.

After her shall virgins be brought to the King: her neighbors
shall be brought to Thee with gladness and rejoicing: they
shall be brought into the temple of the King, the Lord.

Handout

May the sacrifice of Thy holy people be acceptable to Thee,
O Lord, for the honor of Thy Saints: through whose merits
they know that they have received help in tribulation.
Through our Lord.

May the sacrifice of our devotion, we beseech Thee, O Lord,

jugiter immolétur: quae et sacri péragat instituta
mystérii, et salutire tuum in nobis mirabiliter
operétur. Per Dominum.

COMMON PREFACE

Vere dignum et justum est, @quum et salutdre, nos
tibi simper, et ubique gratias agere: Domine sancte,
Pater omnipotens, @térne Deus: per Christum
Dominum nostrum. Per quem majestaitem tuam
laudant Angeli, adérant Dominatiénes, tremunt
Potestates. Celi, celorimque Virtites, ac bedta
Séraphim, sécia exsultatione concélebrant. Cum
quibus et nostras voces, ut admitti jubeas,
deprecamur, supplici confessione dicéntes:

SANCTUS

CANON MISSAE

PATER NOSTER  Congregation recites only the concluding “Sed libera nos a malo.”

AGNUS DEI

be continually offered up to Thee: may it both complete the
institution of the holy mysteries, and wondrously accomplish
in us Thy salvation. Through our Lord.

It is truly meet and just, right and for our salvation, that we
should at all times, and in all places, give thanks unto Thee,
O holy Lord, Father almighty, everlasting God, through
Christ our Lord. Through whom the Angels praise Thy
majesty, the Dominations worship it, the Powers stand in
awe. The heavens and the heavenly hosts together with the
blessed Seraphim in triumphant chorus unite to celebrate it.
Together with them we entreat Thee, that Thou mayest bid
our voices also to be admitted, while we say in lowly praise:

Red Missal, page 28
Red Missal, page 30
Red Missal, page 38
Red Missal, page 40

Please kneel at the Communion Rail to receive Holy Communion.
Holy Communion in the Extraordinary Form is received on the tongue, and is not usually distributed in the hand.

If you cannot come to the rail, please inform one of our volunteers, and Communion will be brought to you.

COMMUNION ANTIPHON Psalm 118. 161, 162

Principes persectti sunt me gratis, et a verbis tuis
formidavit cor meum: letibor ego super eldquia tua,
quasi qui invénit spélia multa.

POSTCOMMUNION COLLECTS

Satiasti, Domine, familiam tuam munéribus sacris:
ejus, quadsumus, semper interventione nos réfove,
cujus solémnia celebramus. Per Dominum.

Imploramus, Démine, cleméntiam tuam: ut haec
divina subsidia, a vitiis expiatos, ad festa ventura nos
praparent. Per Déminum.

DISMISSAL & BLESSING
LAST GOSPEL St. John 1. 1-14

PRAYERS AFTER LOW MASS

FINALHYMN MY GOD, HOW WONDERFUL THOU ART

Princes have persecuted me without cause, and my heart hath
been in awe of Thy words: I will rejoice at Thy words, as one
that hath found great spoil.

Thou hast filled Thy household, O Lord, with holy gifts: ever
cherish us through the intercession of her whose festival we
are keeping. Through our Lord.

We implore, O Lord, Thy mercy: that these divine helps may

expiate our sins, and prepare us for the approaching feast.
Through our Lord.

Red Missal, page 48
Red Missal, page 50

Handout



